
Terfynu Aelodaeth Aelod o Bartneriaeth Atebolrwydd Cyfyngedig
Teminating the Membership of a Member of a Limited Liability Partnership

(NID ar gyfer penodiadau (defnyddiwch ffurflen LLP288a cym) na newid manylion (defnyddiwch
ffurflen LLP288c cym)) 

(NOT for appointment (use form LLP288a cym) or change of particulars (use form LLP288c cym))

LLP288b cym
(Adran 9 Deddf PAC 2000 / Section 9 LLP Act 2000)

Cwblhewch mewn teipysgrif,
neu mewn priflythrennau eglur.
Please complete in typescript,
or in bold block capitals.
CHWP000

Enw llawn y Bartneriaeth
Atebolrwydd Cyfyngedig

Rhif PAC

Full Name of Limited 
Liability Partnership

LLP Number

Dyddiad penodi

Day Month Year
Dydd       Mis          Blwyddyn

Date of appointment

Cyfeirnod Aelod *
(fel y rhoes Tfl’r Cwmnïau

wybod amdano)

Member Reference Number * 
(as advised by
Companies House)

Dyddiad terfynu’r penodiad Date of termination of appointment

Cyfenw neu Enw
Corfforaethol

Enw(au) Cyntaf

Surname or 
Corporate  name

Forename(s)

Llofnodwyd Signed

Dyddiad Date

Aelod Dynodedig / Designated Member

Day Month Year
Dydd       Mis          Blwyddyn

Rhaid i aelod arall sy’n Aelod Dynodedig lofnodi a dyddio’r
ffurflen yn y blychau isod
Another Member being a Designated Member must sign and
date the form in the boxes below

Tfl’r Cwmnïau, Ffordd y Goron, Caerdydd CF14 3UZ    DX 33050 Caerdydd

Companies House, Crown Way, Cardiff CF14 3UZ    DX 33050 Cardiff

Côd bar dyddiad derbyn yn Nhfl’r Cwmnïau
Companies House receipt date barcode

This form has been provided free of charge
by Companies House.

Darparwyd y ffurflen hon yn ddi-dâl 
gan Dfl’r Cwmnïau.

When you have completed and signed the form send it to the Registrar of Companies at:

Wedi cwblhau a llofnodi’r ffurflen, anfonwch hi at y Cofrestrydd Cwmnïau yn:

Ffurflen 04/01
Form 04/01

Caiff arglwyddi neu eraill sy’n
adnabyddus yn ôl teitl

ddefnyddio’r teitl hwnnw yn lle
eu henw neu’n ychwanegol ato

* Gwybodaeth    
wirfoddol

* Voluntary     
information

Peers or others known by a title
may use the title instead of or in
addition to their name

Rhowch enw, cyfeiriad, rhif
teleffon a chyfeiriad e-bost

(os oes un) ar gyfer  y
person y dylai Tfl’r Cwmnïau

gysylltu ag ef/â hi os bydd
ymholiad.  (Mae cyfeiriadau
DX yn dderbyniol at y diben

hwn os oes un gennych).

Please give the name,
address, and e-mail address
(if available) of the person
Companies House should
contact if there is a query.  
(DX addresses are
acceptable for this purpose if
you have one).

E-bost / E-mail

Ffôn / Tel
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